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See the notice on TED website

125213-2026 - Hange
Slovakkia – Hinged, paigaldusvahendid ja garnituur – Kovania a doplnkový materiál pre 
drevovýrobu
OJ S 37/2026 23/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Centrum účelových zariadení
E-posti aadress: peter.kontur@cuz.sk
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Vaba aeg, kultuur ja religioon

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Kovania a doplnkový materiál pre drevovýrobu
Kirjeldus: Položka Názov MJ Počet 1.Nábytkové nylonové koliesko s platničkou čierne, 
výška50mm, nosnosť40kg ks48000 2.Úchytka kovová rozteč 128mm, chróm matný ks70000 3.
Podperka kovová, pod police 5/5mm Zn biely ks160000 4.Zásuvkový čiastočný kolieskový 
výsuv 450mm, pre DTD zásuvku ks38000 5.Konfirmát 7x50mm, zinok ks400000 6.Konfirmát 
7x70mm, zinok ks100000 7.Kolík bukový spojovací drevený 8x35mm(845ks/kg) ks1200 8.NK 
záves naložený BLUM 100⁰ ks10000 9.Podložka k NK závesu naloženom na skrutku BLUM 
ks10000 10.NK záves naložený + podložkou na skrutku ks68000 11.Zásuvkový zámok chróm 
+ kľúč + pliešok ks20000 12.Tyč šatníková ovál 30/15/3000mm chróm ks1200 13.Držiak 
šatníkovej tyče, chrómový 3 dierkový ks18000 14.Krytka nalepovacia 13mm buk, čer.,orech,
sivá,biela, javor - 1 plátok ks16000 15.Narážka zrazová na dvierka buk, biela, sivá, hnedá 
ks38000 16.Rozvorový zámok s tyčami 1000mm, chrómový + klúč ks2000 17.Klzák na 
naskrutkovanie čierny, výška 20 mm ks85000 18.Plastový uholnik 4 dierový zaklapávací Buk,
biela,sivá, hnedá ks12000 19.Vosk opravný, buk čerešňa, biela, orech, javor, sivá ks200 20.
Priechodka kancelárska plastová 60mm, rôzne farby ks100 21.Klzák nábytkový klincový, Mat.: 
plast. Celková výška 18mm, priemer15 mm, výška klzáka 4mm ks48000 22.Profil U pre DTD 
18mm 3m strieborný ks180 23.Vešiačik malý dvojitý nábytkový, chróm matný ks8000 24.
Vešiačik veľký trojitý nábytkový, chróm matný ks4000 25.Krytka nalepovacia 20mm buk, čer.,
orech,sivá,biela, javor - 1 plátok ks2000 26.Excenter spojovacieho kovania pre hrúbku dosky 
18/19 mm, 15/13,5 ks20000 27.Tiahlo k excentru M6 ,34mm ks20000 28.Skrutka k úchytke M 
4x40, chróm ks62000 29.Pianový záves 900mm, zinok ks2800 30.Noha stolová okrúhla s 
úchytom na stôl, 710mm, chróm matný s rektifikáciou ks2500 31.BLUM Tandem čiastočný 
výsuv 450mm ks480 32.BLUM Tandem čiastočný výsuv 500mm ks480 33.Rohová spojovacia 
lišta, hliník ks240 34.Uchytenie čelné Ľ , P pre tandem BLUM ks2000 35.Stolová podnož - 
rokovacia strieborná pre hĺbku 600-800mm, výška 715mm, s rektifikáciou +15 mm ks800 36.
Stolová podnož - pracovná strieborná pre hĺbku 600-800mm, výška 715mm, s rektifikáciou 
+15 mm ks2800 37.Výsuvný vešiak 350mm, čierny ks2000 38.Výsuvná plastová klávesnica s 
pojazdom + podložka na myš čierna ks400 39.Vozík plastový na PC k stolu sivý ks400 40.
Závesné rektifikačné kovanie, biela ks3600 41.Profil stolov.rámu Rozmery: 1660x20x40H pre 
dosky šírky 1800mm, Farba RAL 9006 ks600 42.Profil stolov.rámu Rozmery: 660x20x40H pre 
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dosky hĺbky 800mm, Farba RAL 9006 ks600 43.Centrálna stolová noha, strieborná RAL 9006, 
základňa priemer 450mm, výška 730mm, dosku max priemer 800mm ks200 44.Noha stolová 
strieborná, 50x50x715–730H, farba RAL 9006, Pre hrúbku stolovej dosky max. 20 - 25mm 
ks2400 45.Rohová noha 90, strieborná, RAL 9006,Rozmery: priem. 60x680–770H, spojenie 
nohy s podnožami, za pomoci dreveného lubu, Pre hrúbku stolovej dosky maximálne 20 - 
25mm ks600 46.Lamelka buková Kaiser č. 20, Rozmery: 58,5 x 23 x 4mm ks8000 47.
Rektifikačná noha násuvná, výška 95-120mm, nosnosť 300kg, čierna ks400 48.Rektifikačná 
noha násuvná, výška 144-165mm, nosnosť 300kg, čierna ks400 49.BLUM slepý uhol vložený 
s tlmením, 95 ks800 50.TL EGGER koncovka ľavá ks480 51.TL EGGER koncovka pravá 
ks480 52.TL Egger Dub Hamilton prírodný 4,1m ks400 53.Stolová podnož výškovo 
nastaviteľná, strieborná, hĺbka dosky 600-800mm, výška 660-760mm ks800 54.Spojovacia tyč 
k výškovo nastaviteľnej podnoži s reguláciou strieborná, šírka dosky 1000-1300mm ks400 55.
Spojovacia tyč k výškovo nastaviteľnej podnoži s reguláciou strieborná, šírka dosky 1400-
1800mm ks400 56.Guličkový celovýsuv s tlmením 30kg, 350mm ks400 ostatný sortiment 57.
LEP Henkel Technomelt Dorus KS351 transparent 25kg ks80 58.Pílový kotúč :300x30x3,2 
96T, trapézový ks48 59.Predrezový pílový kotúč:120x20x2,8-3,2 12+12T ks48 60.Lišta 
hliníková na pracovnú dosku 38/600, Ľ, P, Spojovacia ks900 61.Čistič tavného lepidla 5l ks40 
62.Lepidlo na drevo D3, 30 kg vedro ks30 63.Riepe LP 163 čistiaci prostriedok 10 l ks24 64.
Riepe LPZ II 10 l ks16 65.Lepidlo kontaktné, obsah 0,6 l ks180 Predmet zákazky je podrobne 
definovaný v prílohách súťažných podkladov č. 1 Opis predmetu zákazky a č. 3 Obchodné 
podmienky dodania predmetu zákazky /Rámcová dohoda/.
Menetluse tunnus: 29fbc614-96a8-4cc1-8b2e-461f11d8a152
Sisemine tunnus: 03/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44523000 Hinged, paigaldusvahendid ja garnituur

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Krompachy

2.1.3.  Maksumus
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 596 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona musí v súlade s § 32 ods. 7 
zákona spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) zákona, ak táto osoba má 
právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, 
ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Takáto osoba je definovaná v § 32 ods. 8 
zákona. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač predložením 
čestného vyhlásenia podľa vzoru uvedeného v prílohe č. 7 SP alebo vyhlásenia urobeného 
pred súdom, správnym orgánom, notárom, inou odbornou inštitúciou alebo obchodnou 
inštitúciou podľa predpisov platných v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
uchádzača alebo záujemcu, ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom 
podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút 
čestného vyhlásenia. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač uvedie zoznam osôb 
podľa prvej a druhej vety. Predmetné čestné vyhlásenie alebo vyhlásenie uchádzač predloží v 
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ponuke (príloha č. 7 SP). 2. Preukazovanie podmienok účasti je voči verejnému 
obstarávateľovi účinné aj spôsobom podľa § 152 ods. 4 zákona. Verejný obstarávateľ uzná 
rovnocenný zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo 
potvrdenie o zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač 
preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme 
aj iný rovnocenný doklad predložený uchádzačom. 3. Uchádzač môže predbežne nahradiť 
doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti aj jednotným európskym dokumentom 
(JED) podľa § 39 zákona, spĺňajúcim náležitosti podľa § 39 ods. 2 zákona. Bližšie informácie o 
JED, vrátane usmernení, ako správne JED vyplniť, sú uvedené v dokumente zverejnenom na 
webovom sídle Úradu pre verejné obstarávanie https://www.uvo.gov.sk/jednotny-europsky-

 JED - príručka k službe ESPD. Verejný obstarávateľ dokument-pre-verejne-obstaravanie:
požaduje, aby uchádzač (v prípade využitia JEDu) v JEDe uviedol informácie a údaje, na 
základe ktorých bude možné vyhodnotiť splnenie podmienok účasti (nepostačuje uvedenie 
globálneho údaju - odpoveď Áno/Nie - týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D).
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen 
štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za 
trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, 
trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a 
podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania 
teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
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Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné 
práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Kõrvalejätmise alused seoses maksejõuetusega, huvide konfliktiga või ametialaste 
käitumisreeglite rikkumisega: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas 
verejného obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa 
podstatného porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, 
narušením hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, 
sociálneho alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé 
informácie, pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa 
zapojil do jeho prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt 
záujmov nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Korruptsioon: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pettus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
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jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného 
úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
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uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Äritegevus on peatatud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Pankrot: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kokkulepe võlausaldajatega: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksejõuetus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Vara haldab likvideerija: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
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Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v 
oblasti ochrany životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré 
dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Tõsine ametialane rikkumine: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak : - poskytol 
informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že nezodpovedajú 
skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo výber záujemcov, 
- pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať 
dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, ak konflikt 
záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt záujmov podľa § 
23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú osoby 
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zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho 
výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu subjektu, ktorý sa 
zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich nestrannosť a objektivita.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Usaldusväärsuse puudumine riigi julgeolekule avalduvate ohtude välistamiseks: Ak ide o 
zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Kovania a doplnkový materiál pre drevovýrobu
Kirjeldus: Položka Názov MJ Počet 1.Nábytkové nylonové koliesko s platničkou čierne, 
výška50mm, nosnosť40kg ks48000 2.Úchytka kovová rozteč 128mm, chróm matný ks70000 3.
Podperka kovová, pod police 5/5mm Zn biely ks160000 4.Zásuvkový čiastočný kolieskový 
výsuv 450mm, pre DTD zásuvku ks38000 5.Konfirmát 7x50mm, zinok ks400000 6.Konfirmát 
7x70mm, zinok ks100000 7.Kolík bukový spojovací drevený 8x35mm(845ks/kg) ks1200 8.NK 
záves naložený BLUM 100⁰ ks10000 9.Podložka k NK závesu naloženom na skrutku BLUM 
ks10000 10.NK záves naložený + podložkou na skrutku ks68000 11.Zásuvkový zámok chróm 
+ kľúč + pliešok ks20000 12.Tyč šatníková ovál 30/15/3000mm chróm ks1200 13.Držiak 
šatníkovej tyče, chrómový 3 dierkový ks18000 14.Krytka nalepovacia 13mm buk, čer.,orech,
sivá,biela, javor - 1 plátok ks16000 15.Narážka zrazová na dvierka buk, biela, sivá, hnedá 
ks38000 16.Rozvorový zámok s tyčami 1000mm, chrómový + klúč ks2000 17.Klzák na 
naskrutkovanie čierny, výška 20 mm ks85000 18.Plastový uholnik 4 dierový zaklapávací Buk,
biela,sivá, hnedá ks12000 19.Vosk opravný, buk čerešňa, biela, orech, javor, sivá ks200 20.
Priechodka kancelárska plastová 60mm, rôzne farby ks100 21.Klzák nábytkový klincový, Mat.: 
plast. Celková výška 18mm, priemer15 mm, výška klzáka 4mm ks48000 22.Profil U pre DTD 
18mm 3m strieborný ks180 23.Vešiačik malý dvojitý nábytkový, chróm matný ks8000 24.
Vešiačik veľký trojitý nábytkový, chróm matný ks4000 25.Krytka nalepovacia 20mm buk, čer.,
orech,sivá,biela, javor - 1 plátok ks2000 26.Excenter spojovacieho kovania pre hrúbku dosky 
18/19 mm, 15/13,5 ks20000 27.Tiahlo k excentru M6 ,34mm ks20000 28.Skrutka k úchytke M 
4x40, chróm ks62000 29.Pianový záves 900mm, zinok ks2800 30.Noha stolová okrúhla s 
úchytom na stôl, 710mm, chróm matný s rektifikáciou ks2500 31.BLUM Tandem čiastočný 
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výsuv 450mm ks480 32.BLUM Tandem čiastočný výsuv 500mm ks480 33.Rohová spojovacia 
lišta, hliník ks240 34.Uchytenie čelné Ľ , P pre tandem BLUM ks2000 35.Stolová podnož - 
rokovacia strieborná pre hĺbku 600-800mm, výška 715mm, s rektifikáciou +15 mm ks800 36.
Stolová podnož - pracovná strieborná pre hĺbku 600-800mm, výška 715mm, s rektifikáciou 
+15 mm ks2800 37.Výsuvný vešiak 350mm, čierny ks2000 38.Výsuvná plastová klávesnica s 
pojazdom + podložka na myš čierna ks400 39.Vozík plastový na PC k stolu sivý ks400 40.
Závesné rektifikačné kovanie, biela ks3600 41.Profil stolov.rámu Rozmery: 1660x20x40H pre 
dosky šírky 1800mm, Farba RAL 9006 ks600 42.Profil stolov.rámu Rozmery: 660x20x40H pre 
dosky hĺbky 800mm, Farba RAL 9006 ks600 43.Centrálna stolová noha, strieborná RAL 9006, 
základňa priemer 450mm, výška 730mm, dosku max priemer 800mm ks200 44.Noha stolová 
strieborná, 50x50x715–730H, farba RAL 9006, Pre hrúbku stolovej dosky max. 20 - 25mm 
ks2400 45.Rohová noha 90, strieborná, RAL 9006,Rozmery: priem. 60x680–770H, spojenie 
nohy s podnožami, za pomoci dreveného lubu, Pre hrúbku stolovej dosky maximálne 20 - 
25mm ks600 46.Lamelka buková Kaiser č. 20, Rozmery: 58,5 x 23 x 4mm ks8000 47.
Rektifikačná noha násuvná, výška 95-120mm, nosnosť 300kg, čierna ks400 48.Rektifikačná 
noha násuvná, výška 144-165mm, nosnosť 300kg, čierna ks400 49.BLUM slepý uhol vložený 
s tlmením, 95 ks800 50.TL EGGER koncovka ľavá ks480 51.TL EGGER koncovka pravá 
ks480 52.TL Egger Dub Hamilton prírodný 4,1m ks400 53.Stolová podnož výškovo 
nastaviteľná, strieborná, hĺbka dosky 600-800mm, výška 660-760mm ks800 54.Spojovacia tyč 
k výškovo nastaviteľnej podnoži s reguláciou strieborná, šírka dosky 1000-1300mm ks400 55.
Spojovacia tyč k výškovo nastaviteľnej podnoži s reguláciou strieborná, šírka dosky 1400-
1800mm ks400 56.Guličkový celovýsuv s tlmením 30kg, 350mm ks400 ostatný sortiment 57.
LEP Henkel Technomelt Dorus KS351 transparent 25kg ks80 58.Pílový kotúč :300x30x3,2 
96T, trapézový ks48 59.Predrezový pílový kotúč:120x20x2,8-3,2 12+12T ks48 60.Lišta 
hliníková na pracovnú dosku 38/600, Ľ, P, Spojovacia ks900 61.Čistič tavného lepidla 5l ks40 
62.Lepidlo na drevo D3, 30 kg vedro ks30 63.Riepe LP 163 čistiaci prostriedok 10 l ks24 64.
Riepe LPZ II 10 l ks16 65.Lepidlo kontaktné, obsah 0,6 l ks180 Predmet zákazky je podrobne 
definovaný v prílohách súťažných podkladov č. 1 Opis predmetu zákazky a č. 3 Obchodné 
podmienky dodania predmetu zákazky /Rámcová dohoda/.
Sisemine tunnus: 03/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44523000 Hinged, paigaldusvahendid ja garnituur

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Krompachy

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Najnižšia celková cena bez DPH
Kirjeldus: Úspešným uchádzačom sa stane uchádzač, ktorý ponúkne za celý predmet zákazky 
najnižšiu cenu bez DPH
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/552234
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: IS EVO

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/552234
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/03/2026 09:05:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://evo.isepvo.sk/evo/Pages/Privates/ZakazkaDetail.aspx?id=552234&orgId=14849
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/552234
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/552234
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/552234
https://evo.isepvo.sk/evo/Pages/Privates/ZakazkaDetail.aspx?id=552234&orgId=14849
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreerimisnumber: 31797903
Registreerimisnumber: 2021511008
Postiaadress: Ružová dolina 10
Linn: Bratislava - mestská časť Ružinov
Sihtnumber: 82109
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Internetiaadress: www.uvo.gov.sk
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Centrum účelových zariadení
Registreerimisnumber: 42137004
Registreerimisnumber: 2022739697
Postiaadress: Rekreačná 13
Linn: Piešťany
Sihtnumber: 92101
Riik – jaotus (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: peter.kontur@cuz.sk
Telefon: 0908048626
Hankija profiil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/14849
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 49468540-9bc1-4e35-8ccc-e6ec0251d5c7  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 20/02/2026 10:33:31 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: slovaki keel
Teate avaldamise number: 125213-2026
ELT S väljaande number: 37/2026
Avaldamise kuupäev: 23/02/2026

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:peter.kontur@cuz.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/14849
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